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•
Estrearkuntaido 90 02 17

1. Cetesta.s : ivo Durwael, Roland Rotsaert, Paul Peeraerts,
Edward Symoens, Alex Humet kaj Jos Vandebergh.

1. Antaaa protokoltp: Akceptita.

2. Fin kan c c).j ka.j of ic eijc): Pro la longa foresto de la
librotenistino, ia finaj ciferoj de 1989 ne jam estas konataj. Car
oni antaevklas pli-malpli nuian sakion, decidite estas amortizi la
jam delonge pendantan dubindan debitoron „TK/Stafeto". Pro mal-
sano plurmonata de la grafikisto, multaj temporabaj laboroj anko-

^rail restas nefaritaj (Kuirlibro, Esperanto-gramatiko, Fundamento
Wsub lupeo, ktp.).

La jaro 1990 komenci§is tre malbone. Difekti§is pluraj matinoj en
la unuaj semajnoj de ia jaro: trantmatino, komputila ekrano, tajp-
iloj, vinktomatino, respondaparato, reprokamero... La riparkostoj
sumi§as d. 200000 frankojn. Aliflanke ia grafikaj laboroj kaj la
abonoj por „Monato" taine kreskas, kvankam ne jam haveblas la
ciferoj por pruvi tion.

Decidite estas en 1990 ateti duan, iasertipan, kompostma§inon.
PP mem decidu kiam estas ia oportuna momento por financi kaj
instali §In.

3. Subvenciacia at! laL grupoj: Pro la §an§oj
en la subvencia sistemo de Ia ttato, la estraró proponas ke FEL
subvencios la grupojn agintajn al FEL per fiksa laphora sumo por
tiu pruvita kurso an eduka akttveco kiu okazas en 1990 a0 poste.
Krom tio kompreneble FEL povos ankorati doni kromajn subvenciojn
por specialaj ambiciaj eistaraj projektoj. Pro la fakto ke la § tato
eipagas siajn subvenciojn §enerale du jarojn post la okazintgo,

• anka0 la grupoj ricevos siajn rekompencojn nur post tiu tempo. La
kotizsistemo restos sen§an§a. Pliajn informojn pri tio la grupestroj
povos ricevi dum Ia §enerala jarkunsido de FEL la 10an de marto.

4-. Earcypat kangresa 1991: Multaj landaj aso-
cioj ne respondis al ia aivoko komune kongresi. Germana Esper-
anto-Asocio kunvenos aparte en Munkeno. ajne B, NL, L kaj F in-
teresi§as pri komuna aran§o. Pri tio okazos preparkunsido en
marto sub la gvidado de Claude Nourmont.

•
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5. Helpo 	 Ru rnat.n 	 Kelkdeko da Rumanaj esper-
antistoj jam ricevis helpon de FEL en la formo de libroj kaj/an
abonoj. Personoj kiuj ricevis novajojn de Rumanaj esperantistoj post
la revoiucio estas petataj skribe sendi tiujn adresojn al FEL. Kiu
povas donaci lom da mono por povi pagi ia ekspedkostojn, §Iru
tion al konto 402-5510531-55 kun la mencio ..Donaco Rumanio".
Donacoj de 1000 frankoj aÜ pli estas subtrahebiaj en la impostde-
Kar°.

6. Raldfalic) Green: Estos eldonita kune kun Ne-
derland°. lli jam liveris tekston kaj kompostos. FEL presos.

• 7. F) r legva j Et g c. We r din : Ne povos okazi.

8. \/ctja§cij a.l Ku ba: Ni jus ricevis kelkajn interesajn
proponojn pri flugoj al Kubo (kaj reen...) tra Budapetto. Kiu jam
ali§is te FEL por la Kuba kongreso kaj kiu petis informojn pri ia
voja§eblecoj, baidaÜ ricevos cirkuleron kun prezoj kaj §ustaj donit-
ajoj.

9. \icija.§cij Etl Hu ngar ic): Anka0 pri tio alvenis
iom da tre interesaj proponoj. La estraro opinias ke Ni ne jam
sufite maturas. PP pluespioros.

10. Instrutatgo: Vidu raporton en tiu ti numero.

11. NAtarnariga. tistc) por budprizorgantoj: PP ankoraÜ
ne sukcesis trovi tempon por verki tiun listeton.

12. Grupo bAc>rtsel: La Esperanto-grupo de Mort-
* sel ma1fondi§is anta0 nelonge kaj tris sian havajon al FEL. Poste

Jan Bovendeerd komunikis ke tiu pago okazis erare, kaj ke la
mono estis destinita por la Antverpena grupo. Intertempe ia
transpago al la konto de LVS jam okazis.

13. Jearkunvenc): Kiel jam menclite povos okazi vizitoj
al Ia Esperanto-centro en Antverpeno la 10an de marto inter ia
13e kaj 15a horo. Eblos spetrti la funkciadon de Ia centro, starigi
demandojn, rampi en la malhelejon, ktp. Dum la samaj du horoj
estos malferma ia libroservo sub gvidado de Alex Humet kaj ia
bufedo. Je la 14a 30 tiuj kiuj ne atas teesti ia jarkunsidon povas
promeni en Ia _urbo sub lerta gvidado de Dirk de Weerdt. Je la
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15a precize komencos la jarkunveno kun:
0 financaj rezultoj 1989
E3 bu§eto por 1990
E) sekretaria raporto 1989
E) elekto de administrantoj, estraranoj, prezidanto
0 informoj pri la nava subvenci-sistemo.
Post ia }arkunsido ekzistas ia ebleco por man§i en la domo. Man§-
emuloj bv. anonci sin antati la Sa de marto, prefere skribe, al
FEL, Frankrijklei 140, 2000 Antwerpen.

14. Esperatnto—ce:ntrc•j: Lal) la CO la kunveno
de la gvidantoj de la diversaj Esperanto-centroj baJdan okazos. Ni4.

110 tamen gis nun ne ricevis respondon al la starigitaj demandoj. De.
cido eu partopreni a0 ne estos farita dum la marta kunveno.

• 	 co
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2a Instrutago por instruantoj-instruistol

Matena program° : La metodo de Dennis Keefe en praktiko.

Ĉeestis ; lwona Kocieba k Jan Vanuytven (Antverpeno), Hélène Fan( K
Phillipe Van Dame (Bruselo), Ady Van Holder, Lucien De Sutter k
Raimond Steenhout (Bruse1O-Fervojistoj),Renée Oost (Halle), Jean Pierre
Allewaert k Jan Hanssens (Kortrijk), Marie Grela (Welkenraedt) kaj Reza
Kheir-Lhah (Tehrano - Irano).

Senkulpigis sin : Katja Lbdtir (Gent) k Bert Boon (Loveno).

Alex Humet klarigis kiel uzi la metodon BEK (Baza Esperanto-Kurso) de D
Keefe, kiu konsistas el 4 partoj ( B1 gis B4 ).

D Keefe ordigis dekojn da Esperantaj gramatikeroj en tiel nomata
Konceptaro. Ĉiun koncepton akompanas demandaro, kiun ni uzos por la
praktikado. Entute la kurso konsistas el cento da demandaroj kun pil ol
mil demandoj, 40 folioj por vortostudo, 24 ekzamenetoj k 20 nejmtaskoi.

Car D Keefe ne verkis klarigojn, por kelkaj povas esti malfacile
ekuzi lian 	 metodon. (Por tiu demandaro Alex surpaperigos tiujn
klarigojn por la venonta lernojaro). Tamen la ideo de la Kurso estas
simpla.

Tradicla instrumetodo bazigas sur la pli-malpli dallra komunikado kaj
interiango de instruisto kun gelernantoj. Ni diru ke instruisto mem
eluzas almena5 duonon de la tempo, kaj ke la tempo por tiu lernanto
estas inverse proporcia al la nombro de gelernantoj. Ekzemple, se la
Kurso datras 1 horon kaj estas 6 gelernantoj, duonan horon pdrolas /
"Instruas" la isto kaj nur po 5 minutoj povas paroli tiu lernanto!!

Per la metodo Keefe, la instruisto trionigas sian tempon, Kaj tiel la
gelernantoj ricevas la ceteran tempon por praktiki inter si.
La praktikado ne estas hazarda sed "programita". La aemandoj jam estas
pretaj, aar la intenco estas lerni attomate kompreni "normalajn"
frazojn kaj aZtomate respondi. Post la leciono la gelernantoj tiomfoje

similajn demandojn (k respondis) ke ili tiam ankat povas mem
aktive starigi similajn demandojn.

KONCEPTO - INSTRUO - PRAKTIKO

Olk Tiu trlo resumas la metodon Keefe. Por tiu ero ni diterencigas la_ koncepton mem el &ia.. Instruo' (tre gravas ke la instruisto konsciu pri
la grado de malfacileco de la diversaj konceptoj).

KONCEPTARO

60 eromn enhavas la konceptaro de Keefe. Jen ekzemple la unuaj
konceptoj de la kurso Bi

1. Saluton! (Bonan vesperon!) Kiel vi nomigas2 Kiel vi fartas? gis
revido!
2, Ĉu : Jes - Ne
3, du „, at „, 3
4. Tlo - 'nu
5. Cu tio - Cu tiu
6. Kio - 'Ju
7. Sur, sub, super, (mal)dekstre de, Inter, en,
d, 	 (Numeroj de 1 gis 10 1



9. Kie - kiom da
10.-a / -aj
11.Kia - Kiaj
12.Bonvolu doni al mi (panon). Dankon. kedankinde.

Cu vi deziras ...X

Bi pritraktas la ankaŭ nomatan elementan Esperanton.

B2 okupikas pri tiuj relativaj frazoj : (la tramo, kiu venas... la
urbo, kie ál logas... la pano,klun vi mankas...)

B3 traktas Komplete tiujn ig- kaj ik-kombinojn (efike al a- o- kaj
i-vortoj (transitivaj kaj netransitivaj).

B4 Instruas Ciujn participojn laŭ jena principo : Demando : Kia'
estas naskanta virino ? Respondo : Naskanta virino estas viringil,
kiu naskas. D: Kio estas naskita infano? R: KasKita infano estas
infano Kiun oni naskis.

IHSTRUADO

Ĉiu koncepto devas esti instivata laŭ la metodo preterita  cie la in-
struisto (rekta ,traduka metodo ktp)I. Datro I - 5 minutoj. Ekz. se vi
instruas "Cu" , vi povas tio n. fari per kontrastigo de pozitivaj kaj
demandaj frazoj, at simple vi povas diri en la lingvo cie la geiernantoj
: Por demandi en Esperanto ni uzas 'Cu".

• (Pro tio la metodo Keefe povas esti ankat'. uzata kiel kompletiga
materialo por la praktikaao kaj paroligo).

PRAKTIKADO

Tuj venas la praktikado kiu okazas lat la jena semo

1. I - L 	 (Instruisto - lernanto)
2. L - L (Lernanto - lernanto)
3. L - L - L (Lernanto - lernantoj /grupa praktikoj

40 
instruisto pri-demandadas elektitan lernanton dum 5 - 10 minutoj lat
preta demandaro. Tiu ne timu respondi. Prefere ne elektu malbonan

lernanton, C ar vi navos la dilemon Cu korekti la erarojn publike kio
senkurakigos la lernanton at simple ne korekti. Elektu Ciam almenaŭ
mezbonan, sed plej gravas lia kurako.

Post la demandado Ciu povas unuafo e preni la demando-folion kaj legi
kin (kis tiam ili nur atskultis). Se vi volas vi povas kune legi la
demandaron por ekzerci la prononcadon kaj encerbigi la gravajn sonojn
de la leciono (vi devas nur insisti pri tiuj gravaj, korektadon de
aliaj vi faros poste Ce la grupoj), (iis 5 minutoj).

•

L - L

Lernanto demandas lernanton, kiel antate faris la instruisto. Demandato
ne povas vidi la demandojn, nur atskulti. (5 - 10 minutoj).



L - L - L

La gelernantoj gruplgas tri- kvar- maksimume kvin-ope. En tiu grupo 111
demandas latvlce, kiel antate fans la lnstrulsto. La unuan rondon la
demandatoj rajtas rigardi Aa folion. La duan kaj eventuale trian rondon
vi klopodu ke la gelernantoj respondu sen rigardi la folion. (20 - 30
minytol ).

gelernantoj demandadas inter si, la instrulsto atskultas tra la
dilfitSaj grupoj, notas erarojn (ne tiam tuj korektas -generale la
gelernantoj mem korektas unu la aliajn, kl° plej efikas; por tio miksu
bonajn kun ne tlom bonaj gelernantoj). Se vi korektas faru tion sen
mallOragIgl la lernanton, kaj nur se la eraro rilatas al )us traktata
at-tli frua koncepto.

PR4I,IBA PRAKTIKO

Ekzistas alla modelo de praktiko, ni diru P2 klu funkcias lat la jena
skemo

I : La instruisto priskribas iun situacion.

L : Elektita lernanto imitas la Instrulston.

GRUPE : En tiu grupo elu lernanto latvice imitas la Instruiston.
La kolegoj aktive kontrolas la erarojn.

La plej konata ekzemplo de P2 estas la jena prIskribo, kun tlu
lernanto devas komprene parkere rlpetl. al estas tre bona por ekzerci
la o/a flnajojn (0,0j,on,ojn,a,aj,an,ajn). Jen gl

Instruisto at lernanto rigardas siajn vesta)ojn Kaj prIskrlbas
Ilin ilin montrante

"Mia temlzo (bluzo at pulovero) estas blanka (at blua at—)
Mia pantalono (jupo, -robo) estas bruna .
Miaj buoj estas nigraj".

Kaj denove sed kun akuzativo

"Vi surhavas blankan temlzon.
Vi surhavas brunan pantalonon.
i surhavas nigrajn huojn".

Li mem rigardas Kolegon kaj ripetas la samajn strukturojn

"Vla temizo estas blua.
Vla pantalono estas griza.
Viaj kuoj estas brunaj".

Kaj akulative, dam montrante

"Vi surhavas bluan eemizon.
Vi surhavas grizan pantalonon.
Vi surhavas brunajn kuojn",



Bonvolu noti ke kvankam la kurso estas baze gramatika, ni ne nepre
devas gramatike instrui la gelernantojn. Ili ja lernas per Imitado,
ripetadc Kaj kontrast1go de situacioj !!

Kelkaj partoprenintoj 	 ekuzos la kurson venontjare, áu plene tu
kompletige. Tial ni havos la okazon dum estonta studo-tago pli profunde
esplori pri la Keefe-metodo.

Plano kis Ia de septembro 1990

1. Enkomputillgo de B3 kaj B4
2. Surbendigo de Bi kaj B2 (utila por memiernantoj kaj blinduloj)
3. Verkado de enkonduko al álu demandaro.

(:)Ô Unusola homo malfacile povas fari tion kromlabore. Ĉu vi povas helpi?

Ĉiuj interesitoj bv kontakti Alex Humet, adresc surkovrile.

•



Postagmeza programo

La metodo Petro De Smedt at Kurso - Korso - Karso - Kirso at
postfakta teoriumado de multjara kursgvidanto. 

Krome Ceestis : S-ro Delforge (Charleroi) k Andre Staes (Antverpen).

Petro De Smedt tuj aludis la malfrueton kiun la antata preleganto
okazigis al lia prelego.

éar tustatempeco (kaj komenca kaj fina) de C iu leciono estas unua
kondiCo por sukcesa kurso de Esperanto.

le

E 	 s regulo por mezuri la sukceson de lingva kurso

1. éu vi perdis gelernantojn.

2. Kiun lingvan nivelon vi atingis.

(Se vi perdas gelernantojn ne serCu la katzojn en la lingvo kiun vi
instruas at en la lernolibro, sed en vi mem! - kaj same pri la akirita
lingva niyelo).

Dua kondido por sukceso estas severeco. Petro estas tre severa kun la
gelernantoj. Li konsciigas al ili, ke ili ekhavos ion valoran, tre
valoran, sed ke ili neniel povos tion akiri nenion farante. eiu el
ili devas meti Esperanton inter siaj Prioritatoj kaj agi late.

Petro Instruas dum 15 semajnoj, prefere sinsekvaj por eviti lernanto-
perdigajn feriojn. élu leciono estas du-hora, kaj dum ti Ui laboras
lat 	 la 	 lernolibro 	 "La 	 komencanto", 	 ili 	 legas kaj Komentas
literatura)ojn kaj havas ankat la okazon konversacii praktike kun
samklasano.

LA KOMENCANTO

Petro uzas tiun lernolibron pro jenaj kialbj

1. ai enhavas la tutan gramatikon.

2. Ôi uzas e. 1500 vortojn (se vi forgesas duonon de tio
Kion vi lernis, vi posedos tiam C. 800 bezonatajn radikojn
por paroli Esperanton).

Ĉiusemajne la gelernantoj devas hejme parkere studi C. 120 vortojn,
kiujn ili uzos dum la sekvanta leciono. Komence de Ciu leciono la
gelernantoj havas ekzameneton de la lernitaj vortoj. éiu devas
traduki Esperante 10 nederlandajn vortojn, kaj lat la rezulto ricevas
poentojn, kiuj sumikos je la fina poentaro, 80 Z. je tiu ekzameneto
estas malsukceso.

La gelernantoj ankat preparis hejme Esperantan tradukon de nederlandaj
frazoj el La Komencanto. Dum la leciono ili havos la okazon testi siajn
kapablojn. Tamen ili ne ricevas poentojn je tiu laboro, por eviti
kopiadon. La uzataj vortoj estas tiuj lernitaj dum la semajno.

•

Post tiu tasko unu post la alia tradukas nederlande Esperantajn
frazojn, ankat el La Komencanto. Tiu tradukado estas tre utila pro la



mallongeco de la Kurso, Kaj pro la lakto ke la gelernantoj datre restas
en propra nederland-lingva medio. RimarKu -ankat ke la gelernantoj
studis post la kurso la tutan Esperanto-gramatikon. (La komencanto ja
ne sufiCe atentas la korelativojn, sed Petro preparis specialan
akompanan broáuron kun kelKcentoj da frazcj, kiuj traktas tiujn
eblecojn).

SURPRIZO

Grava parto de la Kurso de Petro estas ankat la surprizo. ëiu
instruisto devus zorgi pri tio. Cele temas pri poemoj kaj literaturaj
tekstoj kiujn Petro Kaj la gelernantoj legas kaj prikomentas. De la
Komenco de la kurso la gelernantoj ekhavas la senton ke Esperanto estas
natura lingvo Kiu ie tion povas esprimi kaj 2e taras tion lat tre nOlnd
Ka j harmonia maniero.

41,Estas regulo pri la surprizo 	 Tiu kiu ne venas ne plu riceva(.
foliojn de la instruisto.

KURAdIGO

Ankaŭ la kuratigo al la gelernantoj dum-la kurso-tempo estas tre grava.
élusemajne tiu lernanto ricevac cirkul-leteron, en normala Esperanto
(ankat Petro parolas dum la kurso en normala Esperanto, do tute ne m-a-
l-r-a-p-i-d-a). Ofte aKompanas la cirkula»n aidonaj kuratigaj vortoj
de Petro, Cefe por tiuj kiuj trovitas en mallacila periodo -ja dum Ciu
Kurso lernanto eKhavas tian, kio plej ofte perdigas lin el la kurso se
ni nenion faras.

EKZAMENO

Fine de la kurso estas ekzameno sub kontrolo de spertaj esperantistoj,
prefere eksterlandaj, anKat en la lastaj jaroj de universitata
profesoro de lingvistiko, kaj skabeno de kulturo.

La ekzameno konsistas el skriba, parola kaj traduka partoj. Por la
skriba li ricevas tradukotajn frazojn de La Komencanto. La parolan li
faras kun la esperantistaj gastoj, kaj la tradukan kun la profesoro.
Tiu lasta donas nederlandan frazon al Petro, kiu Esperante tradukas tin
Kaj latt-voCas al la eKzamenato. Tiu retradukas nederlande, Kaj la
profesoro povas taksi la kapablojn kaj de la lernanto kaj de Esper.

Oppor redoni la originajn nuancojn en la nederlandaj frazoj.

Krome kiel dirite aldonitas al la rezulto la poentaro dumkursa.

Interesitoj kontaktu Petron

Petro De Smedt, Hemeistr. 44, 9330 Dendermonde, Tel. 052/2126 77

(Protokolis Alex Humet, ne ladvorte sed latsence).



La interhomaj rilatoj en FEL

SOCIETO MDITRAO TELEVIZIO?

Anta0 la klubvespero de La Verda Stelo, ml firme decidis: "Ci-
foje mi volas frue reveni hejmen. Mi *jam estas laca. Morgad
okazos studotago de FEL kaj mi nepre atas partopreni ain
plenenergie." Sad kiam mi estis forironta el la klubejo, je la
23a envenis mia amiko Raymond Gerard. Mi Ciufoje auas
konversacion kun li. Plejofte ni havas kontratlajn opiniojn.
Sed li estas tics ideoriCa, tiom originala, tiom neatendite

011trita ke mi Ciufoje surpriziaas. Anka0 klam li parolas
tafore an ironie, mi a•nerale tuj komprenae lin kaj mi

supozas ke tic ankar.i validas inverse. M1 do restte kaj
finfine enlitiais je la la. Sed m1 ne bedaOris tion, eC ne la
vienontan matenon! Strange Cu ne? Cu klarigebla? Mi provas.

Home bezonas kontaktojn por vivteni sin. La bezono je
kontaktoj estas et pli granda ol la bezono je manaoj. Hamei,
kiuj sentas sin ege solecaJ fariaas malfeliCaj kaj rapide
maljuniaas kaj kaduklaas. Home en izolCelo pli rapide
frenez1aae ol manastrikanto malsaniaas. Por evitt
mlskomprenon, mi aldonu ke izolCelo kiel torturejo ne estas
komparebla kun la vivo en severa =aarde°, kie la monatoj
konservas multe da kontakto.kun la natura kaj spertas multe da
komuna vivo en la praktikado de sia religio.
El psikologia vidpunkto oni distingas 8 eblecoJn por pasigi la
tampon. De 1 21s ili donas pli kaj pli intensan homan
kontakton kaj do pli kaj pli kontenti7as niajn bezonojn.
Tamen, same kin' pri manaajoj, ns tangas manai nur la plej
nutrigajn aferojn: ni bezonas iom da tic. La 6 eblecoj estas:

1. Retirl.a1; akz. eid1 sola sur benko en la parko.
2. Ritoj . Ciutagaj rutinajoj; •kz. saluti konatojn, 'Kiel vi
tartaar, "Bona vetero du ne".
3. Tempopasigiloj ekz. kartlud1, babili  pri la modo, la ferioj.
ktp.
4. Laboro; la esenca diferenco inter tempopasigilo kaj laboro

OOI 
roviaas en tio, ke oni laboras por atingi ditinitan celon.
. Psikologiaj ludoj; mi Jam verkis apartan artikolon pri

psikologiaj ludoj. La priskribo estas iom longe. Sad ekzistas
facila mstodo por detekti ain; as homaj kontaktoj postlasas
malagrablan senton Ce ambae partioj, tiam preskat5 certe okazis
psikologia ludo. Psikologia ludo povas esti kverelo, sed anka0
primokado a0 se pattado ail ignorado de partnero.
6. :ntimaco = atitenta, sincera rilato, kiam la homoj fidas kaj
akceptas unu la alian. En tiu -ti senco, seksa rilato povas
esti intima, sed ofte 21 ne Betaal tia. Xultaj geedzaj paroj
suferas pro manko da intimeco. La sekvo de intimeco estas
sento de kontenteco, refortiao, nova energio.

4.



Se vi prmvas kompari tiujn kategoriojn kun viaj spertoj, vi
nendube malkovros ke vi povas ludi per tiuj 6 kategorioj: en
la praktiko ili interplektiOaa. Se vi komencas revi, vi povas
retir1.01 meze de amaso da homoj. Ofte la dejoro estas
tempopasigilo, sed arda kartludanto eble volas atingi difiátan
celon. Kaj en ordinara konversacio kutime estas iom de ritoj,
iom da tempopasigilo, povas est i momento de laboro, peikologia
ludo kaj anka0 momento de intimeco.• Multaj homoj nuntempe plendas ke la dejoro estas itreciga kaj
malagrabla. Tio signalas ke la rilatoj inter dejorantoj
svarmas je psikologiaj ludoj: ege maloftas a0 komplete mankaa
momentoj kiam dejoranto povas kaj kuraeras eligi siajn pensojn,
siajn zorgojn, siajn suferojn. Feli6e la moderns tekniko
havigis al ni aparaton por artefarite krel etoson de intimsco.
En la plimulto de la televiziej programoj laca homo povms
identiel sin kun la heroo. Se le rilato kun la rolantoj
malplaées ani povas ed sendanOere forpell ilin kaj seri ion
alian. Oni povas senOene eligi sian admiron, sian abomenon,
imagi sin supera al tiuj ustultulor en la televizio. Por
multaj el6eerp1taj homoj, rigardi televizion estas la nura
surogata metodo por trovi tom da intimeco. Sed telovizio ne
povas havigi la intensecon de vera intimeco.

Ni pli kaj pli malkovras, ka anka0 en societoj abundas la
psikologiaj ludoj. Gis la malkovro de televizio, 111 tamen
havis gravan rolon en la socio kiel loko de homaj kontaktoj.
Sed estae tute evidente, ke nuntempe, kiam la plimulto de la
homoj jam tiom suferas pro nenatura konduto en sia laboro,ne
plu volas subiri la samon en sia libera tempo kaj preferas
fuOi antaa sia televizio. Societo povas ankora0 havi talon
kiam Oi fariOas ejo por aOtentaj, sinceraj kontaktoj. Sun vi
supozeble argumentas ke gvidanto de loka klubo ne povas
malhelpi se estas aliaj membroj, kiuj primokas, insultas,
incitas'aŭ malhumiligas iujn. Mi estas tamen konvinkita - pro
pli kaj pli da spertoj - ke eblas nentralizi multajn• psikologiajn ludojn kaj influi al etoso de malfermlteco,
kompreno kaj sincera amikeco. Por atingi tion unue necesas
konscii0i pri la ludoj, necesas konscii01 ke ekzistas io kio
pli kontentigas. Se la konkurenco de la televizio povus influi
Mm en tiun direkton, ni povas konsideri pin kiel benon!

4 4.
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